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Poitnina platana v gotovini,

IZHAJA VSAKO SOBOTO

CENA DIN 1.—

Upraviéeno
zahtevamo
svobodo tiska!

Letna naro¥nina znaia Din 40‘—, Urednistvo in uprava v Ljubljani, Masarykova 14/I1. Radun pri Poitnithran. 16.160. Rokopisov ne vratamo. Telefon 21-09.
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Umil je
jugoslovenski
borec

in naé
veliki narodni
sveéenik

Niegova svetost patrijarh Varnava

Nacijonalni Slovenci se klanjajo Njegovemu svetlemu spominu

Avtonomija jugoslovenstva, to je ono, vsled
cesar odloda naf narod sam o svoji usodi v
mejah in pod pogoji, ki jih nad narod Zeli
in hoce, za éemer stremi z vso svojo elemen-
tarmmo silo, ono, vsled éesar si je postavil nai
narod sam moralne principe, po katerih se
hode ravnati v svojem narodnem Zivljenju in
delovanju, to je ono, kar je dalo nafemu na-
rodu pravico na svobodo in neoviran razvej,
kar ustvarja naso svojstveno duhovno kul-
turo in mafe svojstveno naziranje o svetu in
zivljenju.

Ta jugoslovenska avtonomija nas je ohra-
nila sgkozi stoletja trpljenja, abrezuspesila je
vee, tudi najnevarnejie napade na nafo na-
rodno individualnost, duhovno in fiziéno, ta
jugoslovenska avtonomija je desegla, da nai
narod po vseh teh stoletnih mukah, nadélo-
veikih Zrtvah in pogibelji celih generacij ne
samo oni klonil in opefal, marve¢ je v borbi
zjeklenel ter ustvaril po krvavih bojih svojo
svobodno drZavo, da zaititi svoje avtonomno
nacijonalno Zivljenje, stvori temelje za nje-
g0V neoviran razvoj in prinese k sploini kul-
turi to, kar ji more in mora dati iz svojih ne-
izérpnih sil.

Brez dvoma so dali bratje Srbi tej jugoslo-
venski avtonomiji vifek onega, kar se more
dati Jugoslovenstvu. Na tem ima najvedjo za-
slugo avtonomna pravoslavna narodna cerkev,
ki je prevzela od Sv. Save tako vaini in za
naé narod rekilui postulat, da mora imeti nas
nared svojo neodvisno cerkev s svojimi fkofi,
svojo kulturo in svojimi koltornimi delavei,
knjizevniki in umetniki ter svojo avtonomno
narodno drzavo s svojimi narodnimi vladarji
in upravitelji.

Svetal primer pravega narodnega svecenika,
tkofa in patriarha Svetosavske pravoslavne
cerkve, ki je pravilno razumel duh danainje
jugoslovenske generacije, to je bil Njegova
Svetost blagopokojni patrijarh Varnava. Zvest
tradicijam in vodilnim idejam srbske pravo-
slavne cerkve je dosegel, da je spravil to svet-
lo tradicijo v popolno soglasje s sodobnimi
potrebami jugoslovenske nacije. Vsled tega
povzro¢a Njegova prezgodnja smrt v trenutkn,
ko smo ga videli na vrhuncu njegovih gil in
adloéne horbe za ohrambo ¢asti Nacije in ko
smo se divii Njegovi dugevni velidini, ko je
zhiral okoli sebe vse, kar rasno misli in ¢uti,
globoko Zalost in sofutje ne samo v pravo-
glavnih vernikih, marve¢ v vaeh zavednih ro-
doljubih Jugoslavije ne glede na vero in ple-
me,

Patriarh Varnava se je rodil v kraju, kjer
so ofuvale tradicije vso veli¢ino nafe proglo-
sti. Rodil in néil se je v suZenjstvu, vsled tega
je znal ceniti svobodo ter se za njo boriti in

Zrivovati. Svetosavska cerkev ga je navdudila
za narodno delo in borbo Ze v njegovi zgodnji
mladosti. Da bi mogel ¢im veé dati svojemu
narodu, je posvetil prvo skrb svoji lastni iz-
popolnitvi. V veliki matjuski Rusiji je po-
globil in raziiril svojo naobrazbo. Ko se je tu
navdusil za sploéno slovansko stvar, se je ves
posvetil delu za dosego avtonomije srhske,
avtonomije jugoslovenske in avtonomije slo-
vanske. Razumevajo? smisel te avtonomije
se je boril z apostolskim %arom za njeno po-
polno zmago, Boril se je za njo kot mlad vla-
dika s svojega Bkofovskega sedeza, boril se je
za njo kot borec na fronti med vojaki, ne da
bi se pladil sovraZnih krogelj. V tej neustra-
feni borbi je branil avtonomijo svojega naro-
da do svojega zadnjega diha. V tej borbi je
Zrtvoval tudi samega sebe, Zrtvoval s tem naj-
vecjo Zrtev, satasno pa ustvaril najboljée jam-
stvo, da bo v resnici zmagalo to, kar je sma-
tral kot dobro in koristno za narod in njegovo
popolno neodvisnost On!

V borbi za uresnifevanje velike Svetosavske
misli je dala srbeka pravoslavna cerkev mno-
go Zrtev. V tej borbi ni poznala ovir in se ni
pladila Zrtev, ker se je zavedala vaZnosti teh
rtev. Narod bo znal ceniti delo in poZrtve-
valnost velikega patrijarha Varnave. Narod
ve, kaj znaéi narodna pravoslavna cerkev za
njega. Narod je Zivel v svobodi — pa je to
evobodo zgubil, on se je razvijal svobodno —
trpel tudi v robstvu, preganjan in raztrgan
med nebroj driav je deZivel mnoge tragedije
od Kosova do albanske Golgote, je mnogo do-
bival in mnogo izgubljal, mnogi so prihajali
k njemu in mnogi so ga zapuscali. Samo ene-
ga ni nikdar izgubil — svoje narodne cerkve.
Ta ni nikdar zapustila svejega naroda, bila je
vedno z njim, v sredi in nesreéi. Njeni ponos-
ni 8kofje, njeni siromadni sveceniki in skromni
redovniki so ostajali s svojim narodom in pre-
nafali skupaj z njim pogumno vsakovrstne
muke. Z najveéjimi-osebnimi Zrtvami so uéili
in krepili svoj narod, opajali ga z vero v pra-

vico resni¢nega Boga, ki je ustvaril tudi nad
narod ter mu dal pravico na komadi& zemlje
pod svobodnim solncem. Tak sveéenik in tak
nacijonalni delavee je bil tudi veliki patri-
jarh Varnava. Njega je nmarod vzljubil, njega
je poslugal in z njim je Zel neustrageno v bor-
bo za svete narodne ideale.

PozZrtvovalno, nesebitno, veestransko in
blagoslovljeno je bilo delo patrijarha Varna-
ve. NaSe osvobodilne borbe od balkanskih
vojn pa tja do proboja solunske fronte so
uzko povezane z osebnostjo blagopokojnega
patrijarha Varnave. Njegovo delovanje je od-
prta knjiga, iz katere morajo érpati vsi na-
cijonalni ljudje nauk za sveje bodoée naci-
jonalno in rodoljubnoe delo. Vsled tega po-
meni prerana smrt tega vzornega svedenika
pravoslavne cerkve nenadomestljivo izgubo ne
samo za pravoslavno cerkev, marved za vso
jugoslovensko Nacijo, Vsled tega bo odkazano
v nafem nacijonalnem Panteonu med nasimi
prvimi jugoslovenskimi nacijonalnmi velikani
¢astno mesto temu izrednemu nacijonalnemu
mo#u, narodnemn patrijarhu Varnavi.

Kako je bil blagopokojni patrijarh preka-
ljen Jugosloven in Slovan, kako je pravilno
razumel tradicijonalno misijo Svetosavske cer-
kve, o tem smo ¢e mogli mi Slovenci prepri-
éati osebne o priliki njegovega prihoda v
Ljubljano na posvecenje temeljnega kamna
pravoslavne cerkve dne 20. 6. 1932. Njegova
impozantma apostolska pojava in njegove suge-
stivne hesede so prodirale do dna du® in sre
vseh jskrenih rodoljubov 'in Jugoslovenov.
Pri blagoslovu temeljnega kamna nove cerkve
Sv, slovanekih apostolov Cirila in Metoda je
poudaril, da mora biti ta boZji hram najvec-
je jamstvo bratske ljubezni med Jugosloveni
in Slovani, da mora zapustiti najgloblje sle-
dove v dusah vseh Slovencev, Srbov in Hrva-
tov, ki mislijo, da morajo Ziveti v slogi in
ljubezni in graditi nafo rasno slovansko kul-
turo na temeljih, ki sta jibh postavila Sv. Ci-
ril in Metod.

Svaka vera je dobra i korisna,

ali narod je iznad svega

Varnava

IzraZajo¢ polno priznanje in spostovanje
temu velikemu jugoslovenskemu Jerarhu in
v Njegov trajen spomin objavljamo sledeéi,
za nas Slovence pomembni del njegovega ne-
pozabnega nadpastirskega govora:

»Lahko smo ponosni, da se dogaja vse to
(polaganje temeljnega kamma pravoslaviie
cerkve) v naii lepi Sloveniji, ker je to najlep-
&i znak skupnosti in ljubezni me(i' Slovenci in
narodom JuZnih Slovanov. Tudi dragi sloven-
ski narod bo doprinesel svoje k medsebajni
slogi vseh Slovanov in Cirilo-Metodijeka cer-
Kev, ki je raziirjena Zirom slovanskih naro-
dov, predstavlja najja¢ji temelj te vzajemno-
sti. Pred tolikimi stoletji so spoznali nai
predniki, da je v nauku svetih apostolov re-
Sitev vseh njihoevih teienj in velike ljubeani
vseslavanske zajednice. Kultura, 2grajena na
jeziku apostolov-muéenikov in Cirilo-Metodij-
tka cerkev kot kridanska ustanova nam nala-
gata in govorita, da smo eno ter da se mora-
mo na podlagi te naSe skupne kulture ujedi-
niti, ée se hofemo futiti mocnejie kot smo
kda; bikh.

Prvit prihajam v neposreduni stik z nadimi
dragimi Slovenci in prvi¢ oh&utim neposred-
no utrip sre slovenskega naroda. Ta utrip, ki
ga futim tu pri nadih dragih Slavencih, je
ulrip nacijonali, utrip slovanski, preporodi-
teljski, isti kot pri vseh drugih Jugoslevenih
in Slovanih,

Ta hram se bo dvignil kot vzor velike slo-

vanske ideje v beli Ljubljani, Vi ste ga poda- .

rili in dvignili na Sirokih temeljih in z lepi-
mi mislimi na Cirila in Metoda, vi ste stayili
na razpolago ta krasni prostor za postavitev
cerkve ter s tem dokazati, da hodete graditi
slogo in veliéimo jugoslovenskega naroda in
njegovo lepo bodocnost, Vi ste dali najboljsi
dokaz, da hodete kot va¥i pravoslavni bratje
izkazati s tem hramom najlepso zahvalo Sve.
tima slavanskima apostoloma, s tem pa do-
kazali in dali jamstvo, da nas ne bodo mogle
razdvojiti nohene konfesije, nobeni zunanji

vplivi, ki bi hoteli izbrisati nafo medsehojno |

ljubezen. Ko vam podeljujem tu v beli Ljub-
ljani svoj nadpastirski hlagoslov, vas pozivam,
da sodelujemo bratski in da bodimo bratje,
kajti mi nismo prisli sem, da osvajamo, mar-
ved, da se bratski razumemo. Kajti isti je Bog
in isti so0 cilji veem Slovanom. Prinafam vam
svoj nadpastirski blagoslov in svojo zahvale
za 1o delo kritanske ljubezni.«

Teh pomembnih besed velikega nacijonal-

nega boreca in cerkvenega kneza bratske pra-

voslavne cerkve ne bo nacijonalna Ljubljana
pozabila nikdar ter se klanja z najiskrenejio
pieteto svetlemu spominu blagopokojnega pa-
trijarha Varnave.

Cast in slava Velikemu Patrijarhu Varna
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Nase zastave

(Nadaljevanje)

Hrvatska zastava

Rdeée-belo-modra hrvatska zastava je na-
stala v mareu 1848., kot znak odpora in borbe
proti madzarskemu nasilju.

Nemiki, madzarski in latinski jezik so0 go-
spodarili takrat v Hrvatski in Slavoniji. Pod
vplivom ilirskega pokreta se je zacela pre-
bujati narodna zavednost. Vse Zupanije so
ukinile latinski jezik kot sluzbeni jezik in ga
zamenjale s hrvatskim. Samo Zagrebika Zu-
panija — tako trdi dr. Sisi¢é — v Kkatert so
imeli oblast madzaroni, je sklenila, da ostane
fe dalje pri latinskem sluZbenem jeziku v
vseh svojih notranjih in zunanjih poslih.

Oni, ki so bili preZeti z ilirskim narodnim
duhiom, so ustanovili Narodno gardo. Vsak
ujen ¢lan je nosil hrvatsko kokardo: rdece-
belo, kot sta bili barvi v hrvatskem grbu. Na-
cijonalisti v Slavoniji pa so nosili svoje ko-
karde: belo-modre. In ko so se zafeli Slavonei
vpisovati v Narodno gardo, je bil izdan sklep,
da se spojita hrvatska in slavonska kokarda
v eno, ¢es: Ako govorimo isti jezik, ako se
borimo za iste praviee, naj bo tudi zunanji
znak nage narodnosti isti. Tako je bila ustvar-
jena v letu 1848. hrvatska zastava kot simabol
politiénega edinstva obeh pokrajin.

Dalmatinska zastava — tri leopardove gla-
ve na modrem polju — se je razvila iz dalma-
tinskega grba, katerega je dal Dalmaciji kralj
Sigmund nekaj pred 1406, letom. Bil je obi-
éaj, da so darovali vladarji sporazumno s
plemstvom posameznim pokrajinam, mestom
in obéinam razne grbe, To zastavo so razvijali
pozneje dalmatinski avtonomasi, ki o bili na-
sprotniki ujedinjenja Dalmacije in Hrvatske.
Teh je bilo najveé v Splitu za ¢asa vojvode
Bajmontija. Splitski teZaki, slepi privrZenci
Bajmontija, so izjavljali: »Taljanci u Italiju,
Kroati u Kroaciju, a mi smo Dalmatinci.«
Zato je bila tudi hrvatska zastava tuja za
splitske tezake in mescane.

Ko je dr. Kosta Vojinovié, ofe pesnika Iva
in zgodovinarja Luja Vojinovi¢a, prvi¢ izve-
sil na svoji hidi v Splitu hrvatsko trobojko, je
razdraZena masa izvriila napad na njegovo
hifo! Dr. Josip Smodlaka, voditelj napredne
Hrvatske ljudske stranke, se je s svojimi pri-
jatelji na vae mogoce natine trudil, da ublazi
neprijateljsko razpoloZenje splitskih teZakov
proti hrvatski zastavi in da jih pridobi za
njo. Da bi lazje uspel, je vstavil v hrvatsko
zastavo dalmatinsko-avtonomaZki grb.

Radi tega sta ¢utila on in vsa stranka ostro
#elo dr. Ante Trumbiéa. Njegov list »Velebit«
je neprestano pisal o novi Smodlakovi zastavi.
Pred vojno ni izvesala niti ena splitska cerkev
hrvatske trobojnice. Nekatere so izvesale av-
stro-ogrsko, nekatere pa samo papeZevo za-
slavo.

MadZarska zastava in mladina

Leta 1905, je prisel v Zagreb cesar in kralj
Franc JoZel 1. On ni bil nafe krvi in nalega
jezika, bil je zaklet sovrazinik vsega, kar je
bilo hrvatsko in slovansko. Ko mu je general
Filipovié po osvojitvi Bosne rekel: »Kaj bo-
do rekli Hrvatje?« — kajti Hrvatje so bili
takrat prevarani — mu je cesar odgovoril:
»Kaj Hrvatje, Hrvatje so smetil« Tako so nas
spostovali tuji gospodarji.

Ko je prigel cesar v Zagreb, je bilo mesto
prepravljeno z madZarskimi zastavami. Bilo
je mnogo ved madzarskih kot hrvatskih za-

stav. Na pravoslavni cerkvi sta se vili dve ve-
liki zastavi: ena hrvatska, druga srbska.

Nahujskana druhal se je pripravljala, da
odstrani in raztrga srhsko zastavo. Ko so zve-
deli za to omladinei, med katerimi je bil tudi
Stjepan Radié, so se zbrali na vseudiliséu ter
ugotovili: »MadZarskim agentom in izziva
¢em niso na potu madzarske in druge tuje
zastave, bode jih v oéi le braiska srbska za-
stava.« In da pokaZejo cesarju in Madzarom,
da zive tudi samozavestni Hrvati, so sklenili,
da zazgo sredi belega dneva na Jelaciéevem
tren madZarsko zastavo. To so tudi stovili.
Takoj drugi dan se je vrnil cesar na Dunaj
ogorden nad hrvatskimi omladinet.

Leta 1906, se je vriil v Zagrebu velik so-
kolski zlet. Sokoli iz Dalmacije so potovali s
posehnim parobrodom na zlet preko Reke.
o so se hoteli izkreati z razvitimi zastavami,
so stopili na parnik policisti ter odredili, da
morajo zviti vse zastave in da morajo iti brez
povorke, brez godbe tiho in mirno proti Su-
faku. Seokoli so protestirali, toda zaman.

Na Reki je obstojalo ogrzko-hrvatsko paro-
brodarsko druitvo (Ungaro-Kroata). Ceprav
je nosilo druitvo poleg ogrskega tudi hrvat-
sko ime, se je vila na prvem jamboru vedno
samo madZarska zastava.

Zdruzenje
hrvatske in srbske zastave

Dubrovnik in njegova okolica sta dala svet-
la imena, ki so svetila narodu in izpovedova.
la narodno misel srbsko-hrvatskega edinstva.
V nobenem nafem kraju se ni mocneje pro-
povedovalo bratstvo jugoslovenskih imen kot
so to storili najveéji sinovi slovanskih Aten.

Leto dni po povratku Kralja Petra L. v Sr-
bijo je nastalo v Cavtatu in Konavljih pri
Dubrovniku druitve »Cavtatske in Konavsko
bratstvo«. Nastalo je kot protest pri medse-
bojnemu izigravanju, Namen druitva je bil:
Prebujanje narodne zavesti pri hrvatskem in

sthskem plemenu, negovanje srbske ljubezni
med Cavtatom in Konavljami ter ustvarjanje
¢im tesnejéih kulturnih in gospodarskih vezi
med temi kraji ter Dalmacijo in Hercegovino.
Geslo drustva se je glasilo:

»Jedini neprijatelj — neznanje,
jedino sredstvoe — Ljubav,

brat je mio, bio Hrvat, Srhin bio.
Balkan Balkancima'«

Za drudtveno zastavo so vzeli zdruZzeno srb-
sko ali hrvatsko zastavo, torej:

Rdece rdece
modro belo
belo modro.

Dne 23, 10. 1904, je bila izveiena ta nova
zastova prvié na hribu med obema krajema,
ta hrib je dobil v narodu radi tega ime »Mar-
kov kamen«. Zastava je imela v sredini grb:
zeleno polje grba je pomenilo upanje na holj-
s0 bodotnoest, dve moski roki v grbu sta po-
menili bratstvo, zvezda Daniea nad rekama
pa novo dobo.

Domacini so se zbrali v svojih dragoeenih
narodnih nofah na Markovem kamnu, omla-
dina pa je prepevala druStveno himno, Ki jo
je zestavil Josip Ljubié, uglashil pa kapelnik
»Srhske godbe« v Dubrovniku Cizek Ivo. Ta
himna je konéavala:

»Staroj kletvi nesta traga
u jedinstvu nam je snaga,
ko da slomi oba brata,
slozna Srha i Hrvata?
Jedna miso, jedan rad
svi ko jedan sloZno sad!«

Pesnik Ljubi¢ Josip je takrat govoril na-
rodu in zakljuéil svoj govor: »Samo sloZni
bodite in zmagali boste. To svojo zastave bo-
ste skoro prenesli v Dubrovnik, Kotor, v Tre-
binje in dalje po vseh krajih, kjer Zive Hr-
vatje in Srbi.. .«

Prevarali so se! Tema je ostala in zatrla
novo rojeno zastavo. Zloglasni kanonik Crni-
ca je razbil srbsko-hrvatsko slogo in bratstvo.
Za to peklenzko delo je bil nagrajen od onih,
ki — tako je rekel Zrinjski, — so zgradili
svojo sreco na nadi neslogi in nesreci.c

(Nadaljevanje sledi.)

Hrast za hrastom pada

Letos bo preteklo komaj tretje leto, ko je
morala nasa zgodovina vpisati na svojo krva-
vo stran ime svojega vladarja Aleksandra I.
Ujedintelja. Padel “». zadet od zlotinske
kroglje najetega morilca ter izdihnil Svojo
mudeniiko dude ravno v trenutku, ko bi bil
svojemu narodu najbolj potreben.

Ze dolga leta je mednarodna mafija iskala
v nafem narodu svojo prvo Zrtev. Vsemu in
vsakomur je pretila s pogubljenjem. Kdor-
koli bi si drznil preprecevati njeno strasno
razdiralno delo, ta bi moral postati njena
srtev. Pa naj pade na krvay ali nekrvav na-
¢in, izginiti mora, da bi si mafija laZje utrla
svojo pot k razdiranju in unifevanju nade
drzave. Ona ne pozna milosti! Zejna je krvi
in Zrtev! Ni izbiréna v sredstvih za dosego
svojega cilja! Straina je v svojem delu, Ze
strafnejia v izvajanju svojega programa,

Kot taka si je izbrala svojo prvo Zrtev v
osebi Blagopokojnega Vitedkega Kralja. Za-
vedajo¢ se, da bi Njegov povratek iz Francije
pomenil za njo zadetek njenega konca, je
ukrenila vse, da Mu v tujini zada smrten nda-
rec ter tako onemogodi Njegov povratek, Ta

Nas pokret

SVETOSAVSKE PRAVOSLAVNE CERKVE,
SVETEMU ARHIJEREISKEMU SINODU
BEOGRAD.

... hitim, da se v imenu vsega ¢lanstva Na-
rodne Odbrane poklonim nesmrinemu spo-
minu legendarnega Patriarha in se zaoblju-
bim, da ne bomo odstopili niti za korak od
rte, ki jo je On tako odloéno zadrtal. Tuako
nam Bog pomagaj.

Predsednik Narodne odbrane:
Ilija Z. Trifunovié

*

SOZALNA BRZOJAVKA POVODOM SMRTI

BLAGOPOKOINEGA PATRIJARHA SKB-

SKE PRAVOSLAVNE CERKVE NJEGOVE
SVETOSTI GOSPODA VARNAVE

Visoko Preosveiteni mitropolit Dosite],
Beograd

Z izrazi globokega sozalja povodom smrei
Nj. Svetosti patriarha gospoda Varnave sprej-
mite istotasno zagotovilo, da ostane veliki
patrijarh nam vsem svetel vzor Zrtvovanja za
Domovino.

Oblastni odbor Narodne Odbrane v Ljubljani

Srediinji odbor NO naroéa vsem organiza-
cijom in poverjeniitvom Narodne Odbrane,
da prirede povoedom smrti Nj. Svetosti palri-

jarha Varnave sami ali s sodelovanjem drugih
nacijonalnih in kulturnih organizacij kome-
moracije, na katerih naj se prikaZe nacijonal-
no delo Nj. Svetosti.

Naknadne prijave za romanje na Oplenac
upoitevamo samo Se do 5. avgusta. Odhod iz
Ljubljane je 4. septembra z brzovlakom ob
9.13, povratek v Ljubljano po 7. 9. z brzovla-
kom ob 9.34. Nakazilo potnih stroikov v zne-
sku Din 230,— se mora izvriiti do 5. 8. na
Oblastni odbor NO v Ljubljani ali potom
krajevne organizacije. Za potovanje v IL raz-
redu se doplata Din 90.—. Do sedaj je ude-
lezba prav lepa.

V saborni cerkvi

Po prenosu trupla pokojnega Patriarha
Varnave v Saborno cerkev so dvignili svece-
niki pokrov krste. »Pojavilo se je bledo in
izmuéeno, svetnitko lice Patriarha. Kriki
iskrene Zalosti so napolnili cerkev .. .«

Po kon¢ani molitvi je pozdravil élan Na-
rodne Odbrane Dimitrije Popovié¢ svojega
Patriarha z besedami:

»Nafa svetlost! Mudenik in trpin, drug in
sotrpin nasega neumrlega Kralja Ujedinitelja,
padel si v borbi za srefo nafega naroda, za
greco nafe drage Domovine. Pozdravi nam
Kralja in reci Mu, da nisi umrl, marveé si
kot On Ziv med nami. Reci Velikemu Kralju,
da smo poleg Vaju mi vsi, vojaki in mudeniki,
in da bomo hodili po Vajinih stopinjah!«

mafija se je dobro zavedala Njegove modi,
Njegove priljubljenosti med narodom. Nje-
govega modnega vpliva kakor tudi Njegovih
velikih in odliénih drZavniskih sposobnosti.
Vsled tega ga je morala odstraniti in to pred-
no bi zacel uporabljati vse svoje vrline v bor-
bi proti tistim, ki so bili, so in bodo rak-rana
nafega Zivljenja, ki izjeda Ze od dneva na-
fega osvobojenja naie narodno telo. Da bi ta
mafija onemogocila sleherni Njegov ukrep, ki
bi vsak za sebe pomenil smrini udarec njeni
razdiralni akeiji, se je posluzila placanega
morilca. V roke mu je potisnila morilno oroz-
je, ki je zadalo smrtno rano Njemu, kateri
je ljubil svoj narod, ki se je za svoj narod
zrtvoval in ki je hotel odstraniti madeze, ki
so se nabrali v teku 20 let na svetlem imenu
Njegove Jugoslavije in so pretili, da bi te-
hom ¢asa popolnoma zatemnili svetlo in ¢ast-
no ime nase drZave in nadega naroda. Zaman
so bili vsi opomini, zaman vsi nasveti, ki so
veljali Njemu na Njegovi zadnji poti v Mar-
sej. Zaupajo¢ v sebe in svoj narod, s trdno
vero, da bo svojemu narodu pomagal ter ga
enkrat za vselej resil iz krempljev razdiral-
nega prokletstva mafije, je odsel, da se je po-
tem mrtev vrnil v Svojo domovino med Svoj
narod, da tu v tej izmudeni zemlji sniva Svoj
poslednji sen. Mafija je zmagala. Maflija je
triumfirala nad uniéenim Zivljenjem Onega,
ki je grozil z unifenjem njej. Napila se je
Njegove krvi in zakraljevala nad zemljo in
narodom nafim, ko je ta pokopaval Onega,
katerega je vzljubil, s katerim je Zivel in ¢
katerim je delil vse dobro in slabo. Tako je
padel prvi hrast...

Toda solze se 3e niso posusile. Rana, pri-
zadejana z Njegovo smrtjo Ze ni zaceljena. pa
je padel v borbi proti isti mafiji drug moZ,
zvest sodelavec pokojnega Kralja Aleksan-
dra 1. Ujedinitelja. Njegova Svetost patriarh
Varnava. « . .=t 'l ] e o
VI s T e s o0 2 vso odloénostjo
se je postavil v obrambo ¢asti in ponosa svo-
jega naroda. Njegove besede so udarjale kot
tezki buzdovan na prikrite nadrte, skovane v
zloglasni Kovnici mednarodne mafije. Toda
komaj je izrekel prve besede kot napoved bo-
ja vsem onim, ki bi si drznili ogroZati nafo
popolno neodvisnost, Ze se je zganila mafija.
Postala je pozorna na ¢loveka, ki je zacel ne-
vstrafeno trgati krinke z obrazov mednarod-
nih mesetarjev! Odkril je smrdljivo mlaku-
zo, v kateri naj bi se potopili ideali stotisotcv,
ki so Zrtvovali svoja Zivljenja za nalo svo-
bodo. In vpradal je ta velikan in narodni vla-
dika svoj narod: »Ali bo% dopustil, da Zrivu-
jes svojo svobodo, svojo ¢asl in svoj ponos
tujeu, ki te je veéno tladil, o . wmbe s srra
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g et iast tewn e Yoo ardarafane puh
'« “¢ In narod mu je odgovoril enodnino:
Ne! Ne o ¥:JFios 0o b =01 tega naroda, tem-

ved narod kot tak, zdrav, podten in razumen,

Zadnja volja
pokojnega patrijarha Varnave

»Njegova zadnja volja je: Vera, sloga in
edinstvo, odpuiéanje neprijatelju in ljubezen
do bratov vseh veroizpovedi. Njegova zadnja
volja je, da ¢uvate nacijonalnost, driavo in
pravoslavje . . .«

Episkop dr. Nikolaj.

26. julija 1937,

je izgovoril svoj odlo¢ni: »Ne in tisockrat

nel¢

To vprasanje velikega cerkvenega predstav-
nika, Katerega je Bog dolodil za pastirja
osmim milijonom praveslavnih dus, ter od-
loéni odgovor naroda je ponovno razgibal ma-
fijo, ki je v svesti si svojega morebitnega
poraza poslala v boj proti temu dostejan-
stveniku vse svoje najboljse sile. V tej borbi
ni skoparila niti s sredstvi, & manj pa z samo
njej lastnimi metodami. Posluzevala se je iz
dajaleev, da bi prikazala narodu, da ni eno-
ten. Toda on, narodni boree, junak in vodja
pravoslavnih vernikov ni klonil. Visoko je
dvignil prapor Sv. Save in pod njim se je
zbrala milijonska mnoZica, ki je manifestira-
la svojo zahtevo po svobadi in svoje jugnslo-
vensko prepricanje,

Zmotili smo se vsi, ki smo mislli, da se bo
internacijonalna mafija spri¢o tega enoduf-
nega odpora umaknila v svoja varna zavetja.
Zmotili smo se, ker smo kot borci racunali
z odkritim in ostrim hojem moZa proti mozu.
Bili smo moéni in enotni, pripravljeni spre-
jeti boj, ki so nam ga vsilili. Nismo pa pri
tem ra¢unali na metode mafije, ki se je znala
temu odkritemu boju zvito umakniti. 1" nan
il pepivtioet an L la se hu wrofija pe-
slufla eti Totox Vigr s dumama 2 ni gy s
.,‘AI— L7 ‘-. ':’ i l. L | ? P e .‘r‘l ,-. bup.l: ‘; »‘,q‘
‘.'1’.‘ AR :\“ .J-f [ .n."oﬁ‘ ’:.'...'tr‘.‘

R PI LR
+ .
lz,"."".\ Jv mosds o o w it

FEo I h-‘}-;‘c!;'. Ti-

Padel je drugi hrast ...

Poleg prve rane se nam je sedaj odprla Se
druga. Narod jeéi pod teZo strahotnih udar-
cev, Po zgubancenem licu teko solze za izgub-
ljenima sinovoma. In v tej tugi, v tej neiz-
meni boli ta narod stiska pesti in ¢aka...

Ali bo mafija triumfirala tudi nad svojo
drugo Zrtvijo? Ne bo, ¢e smo vredni potomci
neitetih Zrtev, padlih v borbah za svebodo.
ne bo, & smo te svobode sploh kdaj bili
vredni.

Konkordat

Prejinji teden je Narodna skupiéina odo-
brila konkordat z veéino glasov. S tem je bila
zakljuéena vazna doba v nai notranji politiki
in zafenja se nova, mnogo vaZnejia, na ¢emer
ne spremeni nicesar dejstvo, da bo moral
pozneje sprejeti konkordat Se senal.

e se ozremo na debato v skupiéini, kolikor
nam je sploh znana, in na fasopisne praske
ter na izjave pristojnih in nepristojnih ¢ini-
teljev, moramo reci, da Ze noben zakonski
predlog ni 7zbudil tolikega zanimanje pri na-
ih narodnih zastopnikih in v javnosti, kakor
ta predlog o konkordatu. To zanimanje je
tudi napredek. Zgodovinski razvoj in dejan-
sko pravno stanje razmerja med cerkvijo in
dr¥avo sta pri nas precejina Spanska vas. Sli-
Zati je bilo sicer precej nadelnih izjav na obeh
straneh, vendar je &lovek dobil vtis, da je slo
predvsem za strankarsko ali versko opredeli-
tev, ne pa za vprafanje nafe zunanje neod-
visnosti, notranje samostojnosti in narodne
fasti. Nade cerkvene razmere so dale vsej ak-
ciji poseben peéat. Pokazalo se je, da imamo
dve moéni cerkveni skupini drzavljanov, ki
sta ljubosumni na svojo vrednost in svoj po-
loaj, ter da bo treba fe dolgo ponavljati be-
sede: brat je mio, koje vere bio.

Minister pravde sam je izjavil, da konkor-
dat ni za nas ravno idealen in da bo treba
misliti med drugim tudi na sprejem interkon-
fesijskega zakona, kakrinega morajo imeti
vse napredne drZave, posebno one, kjer je veé
priznanih verstev. Po nadi ustavi obstojijo
pravno samo one veroizpovedi, ki so usvoje-
ne in po zakonu priznane. Z obnarodovanjem
konkordata bo katolitka veroizpoved ne samo
usvojena, kakor je bila do sedaj, marved tudi
po zakonu priznana. Seveda bo treba e mno-
go izvriilnih doloéb in nihée se e ne zaveda,
kako globoko bo posegel v nade notranje raz-
mere ta konkordat. Ze prej so bile priznane
in z drzavnim zakonom urejene srbska pravo-
slavna cerkev, Zidovska verska zajednica,
islamska verska zajednica in evangeljsko kr-
stanska cerkev. Nedostaje nam Se zajednica
brezkonfesijekih, to je takih, ki ne pripadajo
ali ki nodejo pripadati nobeni od priznanih
veroizpovedi in cerkev. Razlogi take brezkon-
fesnosti so lahko najrazliénejsi, od svetovne-
ga nazora do davénihi vpraganj. Nafa ustava
jaméi za svobodo vere in vesti vseh, tudi brez-
boznih. Sprejetje konkordata bo prav kmalu
pnkalzu]u potreho takega zakona zaradi te svo-
bode, zaradi nafe ustave in nadega dobregd
imena v drugih drzavah. Tudi davéne uprave

(Nadaljevanje na 4. strani)
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Soko/lske legrjel

Sokolsko drultvo Ljubljana - Moste priredi .

v nedeljo, dne 1. avgusta 1937 ob 16. uri jav-
ni nastop na letnem telovadiséu, ob dolenjski

progi. K obilni udelezbi vljudno vabi uprava, §

[+
Tabor sokolskih legij

ob otvoritvi doma in
drustva Sv. Peter v Savinjski dolini

Bliza se 1. avgust in s lem dan, ko se hodo
pod pokroviteljstvom Nj. Vel, kralja Petra IT.

odprla vrata nafega novega sokolskega doma, @
posvedenega nepozabnemu spominu blagopo-
kojnega viteskega kralja Aleksandra 1. Ujedi- §
nitelja, najodliénejiega jugoslovenskega sina,
% va predavanja kak tujec, n. pr. Hrvat ali Srb.
@ Kot cujemo, bosta sledili temu vzgledu tudi
vod, da je nad diéni mladi vladar, Nj. Vel. §
kralj Peter I1. blagovolil prevzeti pokrovitelj- g
stvo otvoritve naSega doma, s ¢imer je nule- 8
mu drustva in s tem celokupnemu Sokolstvu §
izkazal najviSjo €ast in priznanje. Ponosni

Sokola, borea, viteza in muéenika. In prav to
posvetilo in upoitevanje Sokolstva je dalo po-

smo na to sokolsko odlikovanje zlasti v danas

ko vidijo, da gre Sokolstvo neustraeno in

strumno ter s prezirom naprej po jasno za- §
értani sokolski poti ter od dne do dne dosega f§
vedno lepie uspehe, Vse strele, ki Svigajo in §
vsi viharji, ki razsajajo okrog nas, ne morejo @

zatreti mogofnega pohoda vzviiene sokolske
misli. Bratje in sestre, prijatelji Sokolstva!
Vedno in vedno ¢ujemo o sijajno uspelih so-
kolskih prireditvah, zato smo prepricani, da
boste s svojim Stevilnim posetom dali tudi na-
& izredni sokolski in nacijonalni prireditvi
oni sijaj, ki ga po praviei zasluzi. Upoitevaj-
te v polni meri vse tezave in neprilike, ki jih

je nafe drustvo Ze in jih bo fe moralo pre- §
magati. Treba je bilo mnoge obcéutnih Zriev, §

truda, dela in nezlomljive volje in poguma,

da smo uspeino dosegli sad svojega 10 letn-ga
nesebi¢nega dela v obliki liénega doma in let- §

nega telovadii¢a. Skozi vse teZave in neprili-
ke, ki so se nam videle v gotovih trenutkih
nepremagljive, nas je bodril k delu genij so-
kolske vztrajnosti, da ¢im prej uteledimo svo-
je koprnenje in izpolnimo sveje pricakova-
nje. Trdnjavam sokolskega hotenja se bo dne

1. avgusta pridruzla nova vrstnica, ki je na- §

menjena nam in na¥im potomcem. Kot tako

dobro voljo. Nag novi dom otvarjamo z name-
nom, naj bi isti postal 3ola narodne discipli-
ne, zavod za gojitev Eiste poZrtvovalne lju-
bezni do kralja, domovine in naroda, kovad-
nica slovanskega bratstva, vir zdravega in re-
alnega Zivljenja poedinca in naroda ter izho-

dizée dobromislecih v boljfo in sreénejio bo- §

doénost. Nad novi dom ni razkoina palaca,
temved miren koticek, ki naj bi postal skupno
ognjiste za vse one, ki ii¢ejo luc¢ resnice ter
glasnik k brezpogojnemu in odkritosrénemu
sodelovanju med posameznimi stanovi nafe-
ga prebivalstva v cilju svobodoljubja, enako-
ti in bratstva. Na$ novi dom smo posvetili
gpominu najodliénejiega Sokola in jugoslo-

venskega sina, Viteskega kralja Aleksandra L. §
Ujediniteja z obljubo, da hofemo v smislu g

njegovih zadnjih velikih besed vzgajati nage
¢lanstvo v resnifne éuvarje Jugoslavije ter

ma in narodnega edinstva. Ko pred otvorit-
vijo svojega doma ob 10 letnici obstoja nade-

ga drustva ugotavljamo navedena nadela, kli- §

¢emo veem bratom in sestram ter prijateljem

Sokolstva: Prihitite dne 1. avgusta v ¢astnem §

Ztevilu v naé lepi 8t. Peter ter dokaZite s svojo
navzotnostjo sokolsko in nacijonalno zaved-
nost in resni¢no bratstvo! Nujno rabimo mo-

ralne in ni¢ manj tudi gmotne podpore. Se |

par dni nas lo¢i od tega velikega in p.omemh-
nega dne. Zivi val sokolskih bratov in sester
ter nagih prijateljev naj tedaj zajame lifne
prostore nafega sokolskega hrama! Nage ¢lan-
stvo se z najveéjo vnemo trudi s pripravami,
da preskrbi ljubim gostom in posetnikom na-
fe prireditve &im vedje udobje. Prepridani
smo tedaj, da bo odziv na na$ tozadevni apel
kar najéastnejii. Opozarjamo bratske edinice
in Eirfo javnost, da se poleg otvoritve novega
doma vrii tudi javni telovadni nastop Zalske-
ga sokolskega okroZja z najpestrejiimi tocka-
mi, nato pa velika sokolska in narodna vese-
lica, pri kateri sodeluje priznana sokolska
godbha iz Trbhovelj. Za dufevni in telesni nzi-
tek bo prvovrsino preskrbljeno. Bratske edi-
nice prosimo, da nam (‘.in_'l prej poljejo pri-
jave v smislu nase okroZnice! Vse:m udeleZen-
cem jamé&imo, da bodo zapuicali nado prire-
ditev dusevno in telesno poZivljeni ter bodo
Ze in fe radi prigli med nas. Se enkrat: 1, av-
gusta vsi v Sv. Peter v Savinjski dolini!
Zdravo! Cuvajmo Jugoslavijo!

»Mi Sokoli smo pripravljeni za vsako delo,
ki je v korist naroda in ¢ast Domovine, a od
svojih nafel ne odstopimo v nobenem pri-
meru !«

E. Gangl, 1932,

PONASI 7EMUI

Xlapec je samo ta, ki se 3adovolji s hlapéeu-
stvom. Xaj hoéete jasnej§ega? Juriko carstvo
rujite, pa niste svobodni? Usak revolucijonar
Je svoboden, sicer ne bi bil revolucijonar!

10 letnici sokolskega p

Tako je prawl

V nafem radiju smo slizali, da so predava-

e telji govorili »cenjenim poslutaleem in poslu-

salkam«. Sedaj se je ta pogrefka po receptu
dr. Ivana Matka, docenta in Zefa internega
oddelka ljubljunske bolnice popravila. Gosp.
docent govori namreé le za »Slovence in Slo-
venke«, O¢ividno note, da bi posluzal njego-

zagrebika in beograjska postaja. Zagreb bo
govoril samo za Hrvate in Hrvalice, Beograd
pa seveda samo za Srbe in Srbkinje ter bo
izdana sluzbena prepoved, da smemo poslu-
fati poleg vseh mogocih zamejskih, zlasti ita-

H lijanskih in nemikih postaj mi Slovenci le Se
nji dobi, ko na sokolsko delo kar dezuje le-
vet nagih nasprotnikov, za katere nam ni mar, |
pa¢ pa jih smatramo za izraz onemaogle jeze, §

slovensko postajo v Ljubljani, Hrvati le Ze
hrvatsko v Zagrebu, Srbi pa le Se srbsko v
Beogradu. Cetrta postaja, oziroma druga beo-
arajska ima pa itak tako kratke valove, da ne
sezejo do Ljubljane in Zagreba in da govore
po njej le gotovi gospodje za zamejstvo. Red
mora biti.

Lepa narodna prireditev

- pri mariborski ko&i na Pohorju

V nedeljo 18. t. m. je priredila NO v Stu-
dencih & sodelovanjem NO v Podbrezju pri

fl Mariboru skromno, a edno proslave na Po-

horju pri Mariborski koti. Po staro-katoliski
sluzbi boZji: sv. madi za blagopokojnega Vi-
tetkega kralja Aleksandra I. Ujedinitelja v
narodnem jeziku in priloZnostni pridigi so se
podali vsi k tamkajinjemu spomeniku kralja
Aleksandra, kjer so zastopniki NO v Studen-
cih in v PodbreZju, kakor tudi staro-katolizke
cekvene obéine izrekli jedrnate, iskrene bese-

q de. Navzodi so obloZili spomenik s spomin-
M skimi sve¢icami. Pogled na v gosti megli od

luic obZarjeni in z venci obloZeni spomenik
je naredil globok in ganljiv vtis: IzraZena je

| bila Zelja, naj se tudi v bodode ta proslava

veako leto ponovi. Navzogih je bilo kljub sla-
bemu vremenu lepo ftevilo izletnikov, med

. o 2 . \ot tako @ temi predstavniki vojske in drugi.
jo obéudujemo in pozdravljamo, pri¢akuiod §
od nje bodoénosti, ki bo v razmerju z naso §

Kocevje

V &asopisih smo ¢itali, da je za upravitelja

8 na osemrazrednici v Mokronogu imenovan

koéevski Nemec Fritz Hogler (po potrebi tu-
di Friderik Hegler). Ne vemo sicer, kateri pe-
telin ti¢i zadaj za tem imenovanjem, ampak
vrlim MokronoZzanom moremo na vsak nadin
samo Cestitati k veliki pridobitvi. MoZ je bil
preje upravitelj v Mozlju pri Kodevju, ker

| pa kot vseskozi polnokrvni in agilni Nemec
f ni spadal na to manjiinsko Zolo, je bil kot
| ucitelj premeicen v Mokronog, kjer je sedaj
l postal upravitelj. Takrat se je govorilo o ne-

kakih zvezah z inozemstvom itd., pa to je
menda sedaj vse pozabljeno. Kdor se hofe
prepricati, kako &isto slovenitino ta kodevski
Nemee govori, naj gre tja in se prepri¢a. V
Kofevju pa je seveda veliko veselje. Razlitne
wospe pripovedujejo: »Sedaj vidite, kaj velja

% litni dom Zariice B Nemec, deset slovenskih uditeljev bo imel
<rbeti stane nas li¢ zarisce M S A
skrbeti za to, da post “;‘ nas L“ i aom lig B pod komando!« Na tihem si pa mislijo: »Pa
prosyele, aleber jugosiovempiegn NRnICHRIS B o, vendar gradi most od Belta do Adrije! No-

f va naga pridobitev! Nassenfuss hoch!l«

Zivijo — slovenski — fantje

Potniki vefernega poftnega vlaka, ki so se
vozili 25. 7. t. L. proti Ljubljani, so bili na
postajah do Podnarta deleZni brezplacnih cir-
kuikih predstav. Nastopala je druZina, ki se
je v svoji kri¢avi reklami imenovala: Zivijo-
slovenskifantjee. Kolikor se je druZina kréila
od postaje do postaje, toliko bolj navduieni
so postajali preostali. Tako je doseglo navdu-
fenje svoj videk na postaji v Podnartu. .(?e-
prav je bilo le & samo dober ducat te Zivijo-
slovenskifantje druzine, o zabavali vse potu-
jode obéinstvo, ki je imelo pri prenapolnje-
nosti vagonov prav dobrodoilo zabavo.

Predstava je bila otvorjena z urnebesnim,
seveda Ze hripavim predstavljanjem obcinstvu
sZivijoslovenskifantje«. Ko ni bilo ploskanja,
je sledila takoj prva totka pod naglovom
»Zivijo slovenski Orele. To totko je zakljuéi-
lo atonalno petje orlovske himne. Tudi ta
tocka ni vigala ter je sledila takoj tretja,
otvorjena 2z naslovoma pn:ih dveh lm':k.m
zakljuéena s popolnoma novim napevom prist-
no slovenske himne »Hej Slovencic. Zopet
muina tifina pri obéinstvu. Prihodnja tocka
se je otvorila z Zivijo-vzkliki na rafun neka-
terih odreiteljev slovenske zastave, 3ele po-
tem so se slovenski fantje spozabili ter za-
kri¢ali tadi Zivijo..,

Sedaj pa je priflo do incidenta. Nek mlad,
nezrel fantek se je upal skozi okno vagona
zakritati: »Zivio Sokol«. Brez vsake priprave
so se slovenski fantje takoj znaili in bili eno-
duini v vzklikih: sDol fagisti, dol!« Ker se je
zacel vlak ta ¢as na veliko Zalost potnikov
premikati, so slifali le Se zakljuéno tocko, Ki

Varnava.

je nosila naslov: »Zivijo slovenska dekleta.«
Kako je bilo potem z deklizkim delom slo-
venskih fantov, o tem pricakujemo porofila
od onih sreénih v Podnartu, ki so lahko pri-
sostvovalil nastopu prav do konea., Potniki pa
s0 v Ljubljani zvedeli, da je bil ta Zivijoslo-
venskifantovski nastop v Podnartu zakljuéna
toéka prosvetnega tabora v Koroski Beli.

Slovenska imena

Avstrijsko suZenjstvo je zapustilo poleg
drugih madeZev na nasem narodnem telesu
tadi Ztevilna izmalicena slovenska imena, ka-
tera so se v avstrijskih matiénih knjigah mre-
varila po mili volji maticarjev. Le tam, kjer
je bil maticar — duhovnik dovolj zaveden,
je bilo tozadevno haljie. Vemo pa, da je bilo
posebno med starejio duhovniiko generacijo
mnogo takih, nezavednih, ki so dosledno po-
kvarjali nafa lepa slovenska rodbinska imena.
Mnogi so to storili tudi radi nezadostnega po-
znavanja nasega jezika.

Tako smo prenesli iz stare Avstrije to na-
vlako pokvarjenih imen in do danes nismo
nifesar storili, kar bi vsaj nekoliko doseglo
energiéne ukrepe nasih sosedov. Ttalijani in
MadZari so izdali stroge ukrepe, da morajo
tuja, t. j. predvsem slovenska imena popol-
noma izginiti. Tem tedaj ni zadostovalo, da
so se slovanska imena pisala po italijanskem
in madZarskem pravopisn, zahtevali so in to
celo z zakoni in naredbami, da se morajo slo-
vanska imena pomadzZariti, oziroma poitali-
janéiti. Avstrija pa nadaljuje s staro prakso,
da spakuje slovanska imena z nemikim pra-
vopisom, z vedjimi ali manjiimi spremems-
bami, ki naj dajo germanski prizvok.

Jugoslavija pa se je glede imen omejila na
skronma doloéila v zakonu o imenih, v kate.
rem je vsakomur na prosto dano, da da svoje
spakedrano ime eventuelno popraviti. Seveda
store to le redki zavedni ljudje, medtem ko
ljudje s staro miselnostjo iz izzivalnih name-
nov nalas¢ vztrajajo pri nepravilno pisanih
imenih. Najmanj, kar bi bilo potrebno, bi
bilo to, da bi se vsaj driavne uradnike pozva-
lo, da popravijo svoja spakedrana slovenska
imena. Nikakor ni prijetno videti, de se slo-
venski uradniki Ze zmeraj podpisujejo Am-
broschitz, Mikusch in sli¢no. Najlepse pa je
to, da ravno ljudje samoslovenskega kova te-
ga ne uvidijo in mirno paradirajo s takimi
imeni. Da nafe oblasti niéesar ne ukrenejo,
temu se pa¢ ne smemo ¢uditi.

Neodpustljivo pa je, & se delajo Sloveneu,
ki zahteva popravo svojega slovenskega ime-
na, nepotrebne tezkoce. Recimo, da je pisal
zupnik stare Avstrije namestu Kavel — Kauel,
in to v kraju, kjer e nikdar ni bilo avtohto-
nega Nemca. Ta Slovenec prosi za spremembo
imena v smislu ¢&l. 27. zakona o imenih, ker
Zeli, da se pife njegovo ime fonetiéno Kavel
namestu Kauel, kakor to predvideva zakon.
Z eno potezo peresa bi morala biti reSena taka
zadeva, Zato je zelo fudno, ¢e se taksna za-

deva vlece ze dve leti, pa konéno pride resitey,
da naj se predhodno dokaZe, da je »Kavels
slovensko ime.

Kaj mislite, da je v Avstriji, na Madzar-
skem ali v Ttaliji kaj takega mogode?

Kdaj in kako hofemo dati nadi zemlji vsaj
na zunaj slovensko lice?

Narodna skupséina
je sprejela konkordat

V svoji stevilki od 21. 10. 1935 je zapisal
vatikanski in JRZ — »Slovenec« v krepkem
tisku: »Poslednje glasovanje petomajskih de-
speradov.« Postavil se je namre¢ na staliste,
da je bila izvoljena ta skupi¢ina: »z nezasli-
Sanim terorjem na fadistiéni nacin.«

y,Oria® ni v konkordatu!

Tednik »Narodna Samoupravag, informa-
tivni organ Mestnega odbora JRZ v Kragu-
jeveu, pige dne 24. julija:

»DrZava prizna Katoliski cerkvi polno pro-
stost — katero sicer cerkev Ze zdaj nZiva —
da ustanovi drustva Katolitke akcije, toda
pod pogojem, da ta druitva krepe samo ver-
sko in moralno Zivljenje, a to izven in iznad
vsake strankarske politike: za njih delovanje
je odgovorna katolifka duhovicina. Tem dru-
Stvom je torej zabranjena vsaka strankarsko-
politiéna delavnost. Driava je sebi rezervirala
pravico za ustanavljanje druitev za telesno
vzgojo. Clen drzavne ustave, ki zabranjuje na
verski podlagi v strankarsko-politi¢ne svrhe,
kakor tudi v svrhe telesne vzgoje, je ostal to-
rej neokrnjen. Katolitka cerkev se je v kon-
kordatu pomirila z razpustom drultev za te-
lesno vzgoio na verski osnovi, kakréna so bila
drustva katoliske organizacije »Orel«.

Pa je res vse tako, kakor vedo v Kragujev-
cupri JRZ! Z.r, oncp g Sekeleny 50 va ko

Cuvajmo Jugoslavijo!

Iz nadina kragujevike pisave pa bri spo-
znaé, kako irokogrudna je tudi v Srbiji JRZ,
kadar mesto ogroZenih narodnih interesov
brani interese partije!

Danasnji Stevilki
priloZili poloZnicol

Ne zavriite jo temveéd
nakazZite
takoj
naroénino!

OBVESTILA

Nasi javnostil

Sreska organizacija vojnih dobrovoljeev v
Ljubljani obveita javnost, da so odslej urad-
ne ure v drudtveni pisarni, Franéiskanska uli-
ca 10 vsak ponedeljek popoldne od 17. do 19.
in petek dopoldne od 10. do 12. ure. Opozar-
jamo javnost, da sta Ze nad dve tretjini na-
klade knjige: »Dobrovoljeci, kladivarji Jugo-
slavije« prodani, zato naj interesenti pohitijo
z narotilom.

Predprodaja knjige je zakljufena ter stane
izvod knjige odslej Din 145.— in event. post-
ni in odpremni stroski Din 15.—.

Smatramo, da spada ta spominska knjiga,
katero je nada javnost sprejela z izrednim za-
nimanjem, v vsako javno in zasebno knjiz-
nico,

Spomenik
pisatelju Dr. lvanu Tavéarju

Slovenska Matica naznanja, da se odkrije
dne 19, septembra doprsni kip pisatelja
dr. Ivana Tavéarja pred njegovo rojstno hiso
v Poljanah nad Skofjo Loko. Natanéneji
program se %e objavi. Sestavil se je Ze v kraju
pripravljalni odbor, ki vodi vso prireditev.

Notranjski javnosti!

Slavnostno odkritje spomenika blagopokoj-
nemu kralju Aleksandru L Ujedinitelju na
Rakeku se vrii nepreklieno dne 5. septembra
t. 1. Vsled tega prosimo vsa drudtva in organi-
zacije, da na ta dan ne prirejajo nicesar, tem-
veé ¢akajo na povabilo podpisanega odbora

za na Rakek, da v slogi pocastimo spomin Ve-
likega kralja,
Odbor za postavitev spomenika
Viteskemu kralju Aleksandru I. Ujedinitelju
na Rakeku

Nekdanje in sedanje
dijasko casopisje

bo na razstavi slovenskega novinarstva pose-
bej obdelano in zato pripravljalni odbor nuj-
no potrebuje razne pisane, litografirane ali
kakorkoli razmnoZene, torej tudi tiskane li-
ste, ki so jih pisali slovenski slufatelji visokih
Sol, predvsem pa gojenci srednjih in tudi me-
ftanskih ter viSjih razredov osnovnih ol
prav tako pa tudi take Gasopise, ki jih dija-
Stvo fe izdaja pod nadzorstvom dolske oblasti
ali brez njega. Posebno zanimivi so srednje-
Solski listi, zato pa vljudno prosimo vse bivie
in sedanje dijake ter Solska vodstva, a tudi
knjiznice in druge lastnike teh z vedino prav
redko ohranjenih pojavov slovenskega novi-
narstva, da poistejo zlasti starejie dijaske Ca-
sopise ter nam jih blagovelijo posoditi za raz-
stavo in tudi za kompletiranje »Bibliografije
slovenskega novinarstvag, ki izide ob razstavi.
Zato je skrajni ¢as, da vse nade staro in seda-
nje dijatko dasopisje posljete ali prinesete
pripravljalnemu odboru, ki za vse posojene
predmete prevzema popolno jamstve in jih
po razstavi nepoikodovane vrne lastnikom,
hkrati se pa najtopleje zahvaljuje vsem, ki s
posojilom razstavnega gradiva sodelujejo pri
tej veliki manifestaciji slovenske kulture, Pri-
pravljalni odbor razstave slovenskega novi-
narstva, Ljubljana, Velesejem.
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Uradno

porodilo

nase delegacije za sklepanje konkordata
v letu 1925

V dneh, ko stopa konkordat med Vatika-
nom in nado kraljevino v fasu obravnavanja
v nafem Narodnem predstavniitvu Zal Sele
prvi¢ pred javnost, ke o ecwion, e je bily
]":c"."i creem F '*- 2t Hiahaasti i
ufve cuwe ¢V A e i v rike. je posled-
nji ¢as, da se ga osvetli z veeh strani. trea
p ¢ <~ To iz razloga, ker so tako
zvani merodajni &initelji napisali in sprego-
vorili o njem Ze toliko dobrega, da mora biti
veak, kdor ne pozna vsebine in ne zna misliti,
preprican, da je ta konkordat prava sreca za
na¥ narod in za nado driavo.

Eno izmed najbolj bolestnih totk za slo-
vanske katolike predstavlja dejstvo, da se vréi
bogosluZje v latinskem jeziku, ki je danes Ze
davno mrtev ter vsled tega za ogromno vecino
vernikov popolnoma nerazumljiv. Vsi posku-
gi, da bi smeli Slovani - katoliki moliti Boga
v svojem jeziku, so se razhbili vsled trme Vati-
kana ter doslednosti habsburske Avstrije, ki
je smatrala uvedbo narodnega jezika v kato-
litke cerkve kot ogroZanje svojega apostolske-
ga obstoja in svoje apostolske, s tem pa tudi
germanske in germanizatoriéne bodoénosti.

To stilite Vatikana in Avstrije so ¢utili na
svoji koZi zlasti Hrvatje, ko so videli, kakeo
ge neprestano ovira in prepreduje uporaba
glagolice v njihovih cerkvah. Dosledno Sirje-
nje latinskega jezika, zdruZeno s preganja-
njem narodnih sveéenikov in narodnega bo-
gosluZja, vse to je dovedlo Ze pred letom
1914, do najostrejiih borb. Ni¢ niso pomagali
idealni napori nadih narodnih duhovnikov
kot =0 bili Strosmajer, Ugelini in Maréelic.
Rim je bil krut deloma po lastnem nagibu,
deloma pod pritiskom habsburikega Dunaja.
Znano je, kakine proteste je povzrodil na Du-
naju konkordat s Cruo gore, ki je zagotovil
katolikom v Crni gori pravico do naradnega
hogosluzja! Ze takrat je dal Vatikan Dunaju
izrecno zagotovilo, da v bodoée ne bo nikdar
ved dovolil narodnega bogosluija, ker je stal
tudi Vatikan na staliSéu, da mu je katolizka
Avstrija brezpogojno potrebna in da bi zna-
¢ilo uvajanje narodnega jezika v bogosluZje
zblifanje med katoliskimi in pravoeslavnimi
Jugosloveni s tem pa ogroZanje apostolske
Avstrije in katoligke vere,

Kakino vlogo je igrala ze pred vojno v tem
za ponos in bodotnost naroda tako vaZnem
vpraganju nada katolitka duhovifina, to je
danes precej postranskega pomena. Napo-
sled: duhovifina je bila vzgojena v strogo
vatikanskem in habsburikem smiglu, za njo
je obstojal vedno princip, da so interesi kato-
lizke vere iznad vsega in da je treba podre-
diti tem interesom zlasti in predvsem narod-
nost in vse njene probleme. Vsled tega je bila
nata katolitka duhovidina zagrizeno avstrij-
eka, zagrizeno protisrheka, kajti katolitka Av-
strija in apostolski cesar sta bila za njo ga-
rancija njene nadvlade. Srbija, KaradZordZe-
viéi in pravoslavje pa =o bili za njo peklen-
sko strasilo, s katerim so no¢ in dan stragili
svoje uboge vernike. Zlasti slovenska duhov-
#¢ina je stala kot zagrizeno klerikalna popol-
noma pasivno ob strani tudi tedaj, ko so se
Hrvatje 8 svojo duhoviéine na ¢felu naravnost
obupno borili za ofuvanje narodnega jezika
v cerkvi.

Iz te predvojne dobe datirata dve odlochi
Vatikana glede uporabe narodnega jezika v
nasih cerkvah: Prva od 5. VIIL 1898, znana
pod imenom Decretales, druga od 18. XII
1906., znana pod imenom Acres. Prvo je iz
dal Lev XIIL, drugo Pij X. — obe znatita
poraz za narodno bogosluZje, obe sta povzro-
¢ili ogromno razburjenje in netevilne prote-
ste med nacijonalnim delom nade duhoviine
v Iatri in Dabmaciji. Obe odloébi je izdal Va-
tikan v svoji »oletoveki brigi za Slovane«,
obe predetavljata smrini udarec glagolizmu
in udarec v obraz vsem kateliikim Jugoslove-
nom. Kaj je njih vsebina?

Decretales nalagajo ikofom, da sestavijo
veak zase seznam enih katolitkih cerkev v
svojih 3kofijah, v katerih se je yriilo bogo-
pludje v glagolici najmanj zadnjih 30 Jet. Tre-
ba je bilo torej deliti Zupnije v »latinafke«
in »glagoljaske« ter je bilo izrecno dolote-
no, da se v Zupnije, ki bi bile po tem sezna-
mu latinaske, pod nobenim pogojem ne sme
uvajati starosloveni¢ine in da bo kaznovan
veak duhovnik, ki bj to storil. Kako so takrat-
ni ikof je razumeli namen Vatikana, se vidi iz
tega, da je n, pr. puljski Skof Flapp kratko-
malo izjavil, da v njegovi Ekefiji sploh ni
nohene ¥mpnije, ki bi imela pravico na staro-
slovensko bogostudje v smislu te naredbe.
Isto je proglasil zadarski 3kof Rajtevié, ki je
kratkomalo suspendiral a divinis vse one hr-
- vatske duhovnike, ki so protestirali proti te-
mu nasilju. Zaman so bila vea opozorila Ude-
linija in Maréelida, Rim in Dunaj sta vztra
jala, ve&ina &kofov in duhovnikov pa je iz

~ o

UREJA ODBOR. — Odgovarja

in izdaja za Narodno obrambno tiskovne zad

vajala njih naloge, ki so jim bili veé kot in-
teresi naroda. Dejstva je, da so Decretales na-
giloma zavrle uvajanje staroslovenskega jezi-
ka v katoliske cerkve ter skréile Stevilo cer-
kev, v katerih se je smel nas jezik uporab-
ljati, na minimum. Znana »Ricmanjska afe-
ra« je hila le eden izmed pojavov odpora na-
Sega naroda proti takemu naravnost neraz-
umljivemu postopanju.

Da pa se stori vsaj na videz nekaj, je skli-
cal v maju 1905, takratni papez Pij X, sesta-
nek vseh v poitev prihajajoéih skofov v Rim.
Glagolico so zagovarjali le Ekofje Ugelini,
Maréeli¢, Mahnié ter novi zadarski skof Dvor-
nik. Kakino stalidde je zavzemal zagrizeni Ita-
lijan, kot je bil Pij X., kaZe dejstvo, da je
podastil Zkofa Uécelinija in Mahnida vsled
njunega zavzemanja za staroslovenski jezik
z nazivom »due vescovi mattic¢, kar se pravi
po nase »dva nora fkofa«. Ni ¢udno, da je
od takega papeza dne 18. XII. 1906. izdani
dekret Acres le Se poostril dolocbe prejénje-
ga dekreta Decretales. Uvodoma pravi ta de-
kret, da se »staroslovenski jezik Se sedaj na
mnogih krajih proti predpisom uporablja
pri sluzbi boZji, kar povzroéa ne samo zalitey
javne poboZnosti, marveé tudi ogromno sko-
do za kriansko ljubezen in mir ter povzro-
¢a nasprotstva med verniki. Tolike gaZenje
dolzne posluinosti povzroéa veliko Zalost Sve-
temu ocetu Piju X., ki je vsled tega zaveda-
jot se svoje apostolske dolinosti in da pre-
preci take prepire naloZil Svetemu zboru, da
ponovi z izdajo pisma na predastne nadskofe,
skofe in ostale ordinarije pizadetih pokrajin
vee to, kar je bilo z dekretom od 5. VIIL
1898, in drugimi dekreti tozadevno predpi-
sano in to z nekaterimi potrebnimi spremem-
bami ter da ukaZe, da se mora vse to pod od-
govornostjo pastirjev samih brezpogojno iz
vriiti,«

»Sluzbeni list bosanske in sremske gkofi-
je« je pri-objavi tega dekreta ugotovil, da se
veebina dekreta ne strinja s pravicami staro-
slovenskega, jezika v hrvatskih cerkvah ter
smatra, »da Skolje, zlasti oni iz Dalmacije,
niso izvriili, svoje dolinosti, ker so deloma
moléali, defoma pa celo podpirali borbo pro-
ti staroslovenski sluzbi boZji.« In ubogi Uce-
lini je s krvavim srcem pisal duhovniku Bu-
lién: »U Rimu prezreli su glas biskupa, jer
nas smatraju za bezdusnike i razbojnike. Ovo
nam je hilo svima skupa u brk kazano«

Ta uvod je bil potreben, kajti Priloga k
danasnjemu konkordatu prav v svojem dru-
gem odetavku: »Sveta stolica polrjuje upora-
ho staroslovenskega jezika (glagoljice) v sve-
ti liturgiji v obsegu in obliki priznani od pa-
peza Leva XIIL in Pija X. svetega spomina.¢
To znadi, da ostanejo po sprejemu konkor-
data v veljavi vse dolo¢he dekretov Decreta-
les in Acres, da je torej vsako Sirfenje staro-
slovenskega jezika v katolitkem bogosluzju
nemogode.

Tretji odstavek te Ry Priloge sicer pra-
vi: »Kar se tife firjenja uporabe glagolice,
se Sveta stolica ne protivi, da smejo kofje
po svoji vesti in modresti v slovanskih Zupni-
jah dopuiéati uporabo staroslovenskega jezi-
ka pri sveti masi tam, kjer to odgovarja eno-
duini Zelji vernikov.«

Kaj to znadi, ve vsak, ki zna ¢itati. Tudi
¢e ne bi bilo drugega odstavka te Priloge, ki
usvaja dekrete Decretales in Acres, hi hilo
vsuko Eirjenje glagoljice odslej nemogode,
Tretji odstavek Priloge zahteva izrecno eno-
duinost fupljanov, ki je seveda v naiih raz-
merah popolnoma nedosegljiva. Ena izmed
glavnih nalog slovenskega in hrvatskega kle-
rikalizma je propaganda proti uvedbi staro-
slovenskega jezika v bogosluZje in ne bho ni-
kjer Zupnije, kjer ne bi vsaj nekaj ljudi pro-
testiralo proti uvedbi narodnega jezika. Saj
pormamo popolno brezbriZnost naiih kleri-
kalnih ljudi, Se ved, skrajno sovraZnost
ogromne vedine nase duhoviéine proti narod-
nemu jeziku v cerkvi. Tako bo imela vsaka
stara Zenica, pa vsak cerkovnik meznost se-
mo s svojim glasom prepreéiti uvedbo narod-
nega jezika v katolisko bogosluZje.

Poleg tega je odloéitev prepuscena »vesti in
modrosti $kofovle Med danainjimi ikofi ni-
mamo Strosmajerjev, Milinovigev, Udelinijev
in Dvernikov, v danainjem Kolegiju jugoslo-
venekih ikofov imamo naslednike Naglov,
Flappov in Rajéevidev. Kajti nasi skofje so
bili oni, ki eo v letu 1925, s svojimi Piju XL
skrivaj izrofenimi predlogi ovirali delo nase
vradne delegacije, ko se je takrat pogajala
v Rimu za konkordat. Kvaliteto teh gkofov
kaze uradno poroéilo te naie delegacije, ka-
tero navajamo kot zgodovinski dokument do-
slovno: .

sDelegati smatrajo za evojo dolZnost, da
pri tej priliki omenijo, kako jim je bila nji-
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hova naloga in pozicija v Vatikanu silno otez-
koc¢ena veled zadrZanja jugoslovenskih skofov,
ki so se nahajali socasno z delegacijo skoraj
polnoétevilnoe v Rimu. Mesto da bi priprav-
ljali pot praviénemu sporazumu med katoli-
gko cerkvijo in drZavo, se storili $kofje vse,
da so ustvarili nerazpolozenje Vatikana proti
nam s pretiranimi, pa tudi neresni¢nimi pri-
tozbami proti nasi vladi. O tem so se mogli
prepri¢ati delegati neposredno iz ust samih
predstavnikov Svete stolice. Zato so morali
potrogiti delegati velik del svojega &asa in
truda, da dokaZejo neupravi¢enost pritozh
episkopata, kar jim je vefinoma tudi uspelo.
Kolikor pa nam povzroéa Vatikan fe vedno
tezkofe in zapreke ter postavlja pretirane
zahteve, je temu po prepridanju delegatov
vzrok nepomirljive staliite $kofov in njih res
malo patriotske postopanje.

Najslabie so se obnasali Skofie v vprasanju
staroslovenske sluzbe boZje. Ceprav so 1919.
v svoiem nacrtu Konkordata sami izrazili ze-
ljo, da bi se uvedla glagoljica v vse nase ka-
toliske cerkve, so sedaj zahtevali od Vatika-
na, da odkloni enako zahtevo nale delegacije.
V éasu, ko nam izjavlja sam predstavnik Va-
tikana, da je sedaj ¢as, ko moramo zahtevati
glagoljico, ker jo home tezko e kedaj dobili,
¢e je ne dobimo sedaj pri sklepanju Konkor-
data, pozsivajo nasi skofi Vatikan, da se vpra-
Sanje glagoljice izkljuéi iz Konkordata. Ce
bi ne bili delegatje na lastne oéi videli zapis-
nika o tem zakljucku skofov, bi tega sploh
ne mogli verjeti, Kolikor pa so se oni zgrozili
nad takim postopanjem skofov, toliko je hil
predstavnik Vatikana iznenaden, ko so mu
pokazali delegati prejinji, ravno obratni za-
kljucek gkofov v prid glagoljice.

Nekateri #kofje so &li tako daleé, da so v
svojih na Vatikan naslovljenih ustmenih in
pismenih opozorilih vedoma in namenoma
kompromitirali nafo drZavo z neresni¢nim
ali potvorjenim prikazovanjem gotovih stva-
ri. Stvar je Sla tako dale, da je izjavil eden
od najuglednejsih kardinalov nafemu delega-
tu Janjiéu, da nastopajo nekateri jugosloven-
ski ‘skofje v Rimu kot sovrainiki svoje dr-
Zave.

Nekateri skofje so bili tako drzni, da so
protestirali proti temu, da se vije na zavodu
Sv. Jeronima naSa drZavna zastava. Vam, go-
gpod minister pa je Ze znano, da so nadi &kof-
je pismeno sporoéili Vatikanu, da ne trpe, da
bi imelo poslaniitvo na¥e kraljevine svoje
aradne prostore v poslopju Sv. Jeronima, pa
éeprav plada najemnino.

Se veé, posamezni £kofje so protestirali celo
proti. temu, da se nahaja v salonu zgradbe
Sv. Jeronima slika Nj. Vel. Kralja, In dozi-
veti smo morali to, da je moral rojen Italjan,
profesor tega zavoda, monsignor Biaziotti
braniti sliko nasega Vladarja proti Njegovim
podanikom ter jih pouéiti, da je nameséena
slika Nj. Veli¢anstva v nasem zavodu z ved-
nostjo in odobritvije Nj. Sv. PapeZa.

Papez je moral dati lekeijo korektnosti in
patriotizma tudi slovenskim gkofom, ki: so
hoteli v &isto separatisticnem dubu popolne-
ma oddvojiti slovenske romarje od ostalih
drzavljanov. Ko so Ze izvedli svojo separati-
sticno demonstracijo, o morali Zele po nalo-
gu PapeZa ponovno prisostvovati avdijenci
véeh jugoslovenskih romarjev iz kraljevine.

Seveda se tega nekorektnega zadrfanja ne
more ocitati vsem Skofom. Med vsemi je na-
pram driavi najslabie razpolofen sarajevski
nadikof Sarié, najveéji fanatik pa je ljubljan-
ski 3kof Jeglic. Stoji pa Zalostno dejstvo, da
ni med onimi skofi, ki so korekini driavljani
in dobri rodoljubi, niti enega, ki bi imel po-
gum upreti se terorju, ki ga je izvriil nadskof
Sarié s svojimi pristadi nad celokupnim epi-
skopatom.

Ne bo torej prav nié éudno, e ho vsled
takega postopanja nadih fkofov preprefeno
zakljufenje konkordata. Ako se bo to zgodi-
lo, bo padel glavni del odgovornosti na nage
tkofe.«

Taki so torej oni jugoslovenski Zkofi, ki
naj »po svoji vesti in modrosti¢ odlocajo o
usodi glagoljice. Vrsta érnih imen kot so ime-
na skofov Flapp, Rajcevié, Naki¢, Nagl se
nadaljuje iz leta 1918. preko let 1925, in
1935. do danes, ko so se vsi ti sovraZniki na-
fega narodnega jezika v cerkvi povampirili
v danaénjih predstavnikih nafega episkopata.
Dovolj je ¢e retemo, da je danainji beograj-
ski nadikof dr. Ujéié, bivii osebni tajnik fko-
fa Nagla, njegov udani ucenec in prijatelj Ze
kot profesor na veendilidéu Kralja Aleksan-
dral. v Ljubljani zaevzel ostro stalisce proti
uvedbi staroslovenskega jezika v nale katoli-
ske cerkve. Njegov prednik, skof Rodi¢ je
moral zapustit mesto beograjskega #kofa rav-
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no zato, ker je hil kot franjevee pobornik
pravic nafega jezika v katolizkih cerkvah.

Cuvajmo Jugoslavijo!

 Ob zaklju¢ku ¢lanka naj zapifemo doslov-

no to, kar je zapisal in podpisal znani stro-
kovnjak dr. Viktor Novak v julijski stevilki
»Javnostie, obravnavajoé vsebino Priloge h
Konkordatu:

»Eno je gotovo, da se ni izjasnila samo
Srhska Eravoalavna cerkev z vso odlo¢nostjo
proti takemu konkordatu ter da ga vsled tega
odbija ogromna vedina Srbov. Takega kon-
kordata pa tudi Hrvatje noéejo, kolikor jih
predstavlja dr. Macek, ki je odividno zvest
staliféu svojega ucitelja Stjepana Radiéa iz
1. 1925, ko =0 bili razgovori odloZeni za pol-
nih 10 let. Ta se je s pokojnim Pavlom Radi-
¢em na meji ministrskega sveta od 2. 11. 1925.
najodloénejie uprl takratnemu projektu Kon-
kordata, ¢eprav je bil tedanji projekt mnogo
ugodnej&i od sedanjega. Tak konkordat od-
klanja tudi velik del jugoslovensko usmerje-
nih Hrvatov ter ves svobodoumni del Sloven-
cev. Ce se k temu doda Ze dejstvo, da tega
Konkordata ni pripravila danasnja vlada. ke-
je predstavniki izrecno priznavajo, da bi
»mogel biti boljsi¢, pa da so takega podedo-
vali in se tega konkordata odrekali tudi poli-
ti¢ni prijatelji onih, ki so ga pripravljali,
potem nastane vprasanje, kdo je v tej driavi
res zadovoljen s takim naértom konkordata
razven male peiéice klerikalcev (teh med Hr-
vati skoraj ni) in onih diplomatskih uradni-
kov, katerim je bilo po fatalni pogreski prej-
injih voditeljev nasih zunanjih zadev pover-
Jjena naloga, da vodijo razgovore radi kon-
kordata v imenu nale driave.«

Radi klerikalcev, ki predstavljajo napram
15 milijongkemu jugoslovenskemu narodu v
resnici neznatno peséico, radi nekaterih pod-
rejenih diplomatskih uradnikav bi se naj bi-
la torej izvriila  predloZitev takega naérta
Konkordata Narodnemu predstavnistvu? 7,
g Iil o P 3 }”_j'r} 4 71-;’1410
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Cuvajmo Jugoslavijo!

- kg Otrokki vozitki najno-

. vejiib modeloy. Sivalni
stroji, pogrezljivi. Dvo-
kolesa, motorji, tricikli

najcencje pri

»TRIBUNA“

F. BATJEL R
Ljubljana, Karlovika c. 4
Maribor, Aleksandrova 26

Konkordat

{Nadaljevanje z 2. strani)
se bodo morale odslej zanimati za veroizpo-

ved!

~ Leta 1855, je avstrijski apostolski cesar pod-
pisal podoben konkordat z Vatikanom, toda
Ze leta 1868,, 1870, in 1874, je izdala avstrij-
eka vlada sama zakon o braku in Solah ter in-
terkonfesijske: zakone, s katerimi je uredila
enostransko (z driavnim zakonom) razmerje
drzave do cerkve, in je Ze leta 1870, odpo-
vedala konkordat. Ttalija je okupirala Rim
in vzela papeZu njegovo posvetno driavo. Le-
ta 1871, pa je izdala garancijeki zakon brez
sodelovanja papeza. Kljub tem zakonom pa
je avstrijski cesar se nadalje imenc.wa'l gkofe
in si obhdrZal pravico veta pri izvolitvi pape-
%a, v Italija pa je danes po razpadu Avstrije
spor & sv. Stolico idealno refen za oba part-
nerja, ki se v politiki medsebojno uspeino
podpirata. Vse se razvija in zgodovina pile
svoje strani maprej, véasih pa skodi za veé
poglavij nazaj in pise po Je popisanih listih.
Tako je z nasim konkordatom. Za enkrat je
treba priznati, da ima katolizgka cerkev odli¢-
no diplomacijo, ki ne ve samo, kaj hoce, mar-
ved ki tudi pozna vse slabosti drugega kontra-
henta. In neumna bi hila, ée ne bi izrabila
teh slabosti!

(Vi]s in Knez).

d. 2 o. z. v Kammiku, —




